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Szülőföldünk története bővelkedik évfordulók-
ban. Elég, ha csak városunk újratelepítésének 
2019-ben ünnepelt háromszázadik jubileumára 
gondolunk, 2009-ben templomunk felépítésének 
225., majd 2013-ban a városháza elkészültének 
200. évfordulójára emlékezhettünk. Az idei esz-
tendő is tartogat számunkra egy kerek évfordulót. 
2023. április 8-án lesz pontosan száz éve, hogy az 
első világháború idején lefoglalt harangok helyett 
1923-ban három új harang került a kunszentmár-
toni nagytemplom tornyába. Ennek a jeles ese-
ménynek előzménye az, hogy 1916-ban a harangok 
többségét országszerte háborús célokra szállítot-
ták el, majd beolvasztva ágyúcsöveket készítettek 
belőlük. Az a felelőtlen ígéret soha nem teljesült, 
amely szerint a győztes háború után az ágyúkból 
majd újra harangokat öntenek, mert hazánk nem-
csak az 1914-18-as, hanem a második világháború-
ból is vesztesként került ki. 

A szomorú tényt 1916 tavaszán a Kunszentmár-
toni Újság hozta a lakosság tudomására: „Megjött 
a rendelet, melynek értelmében a húsvéti ünnepek 
után leszedik a harangokat a toronyból, s az eddig 
Isten imádására hívó szelíd hangú harangok hama-
rosan átváltoznak ellenség-pusztító, borzalmas ha-
lált osztó, dörgő szavú ágyúkká. Tőlünk is elviszik 
valamennyi harangot, s tornyunkban csak kettő 
marad meg…” A leszerelt és virágokkal borított ha-
rangokat a templom előtti állványokra helyezték. 
Az összegyűlt népsokaság könnyezve hallgatta Ti-
mon Zsigmond plébános búcsúztató szavait. Az 
ágyúöntésre ítélt három harang soha nem került 
vissza. Adataikat már csak a történetírás őrzi.

A közel 12 mázsás nagyharang Egerben készült 
1763-ban. 90 évig tartó kongás után 1851-ben meg-
repedt. Schaudt András öntötte újra az 1852. év fo-
lyamán Pesten.

A 455 kg súlyú második harangot Kunszentmár-
ton várossá nyilvánításának emlékére 1807-ben ké-
szítette Eberhard Henrik pesti harangöntő mester.

A harmadik, kisebb méretű harang Korrentsch 
Márk egri műhelyéből került ki 1864-ben.

Az ötből csak kettő maradt a helyén. A világhábo-
rúnak is az egyik zokogó tanújaképpen itthagyott 
darabja, a népiesen „Simon” névre hallgató, mű-
emléki értékű harang 1733-ban készült Steinstock 
József budai műhelyében. A jelenlegi lélekharang 
1903-ból való, ekkor öntötték újra a budapesti szi-
vattyú-és gépgyárban.

A tragikus eseményekkel teli első világháború 
befejezése után öt évvel: 1923-ban történt meg 
jószívű magánosok és a hívek összességének ado-
mányaiból az elhurcolt és megsemmisült harangok 
pótlása. Timon Zsigmond apát-plébános kitűnő ze-
nei érzékkel hangoltatta össze a Cis hangú Simon 
harangot a három új harang F – Gis – H együttesé-
vel.

A nagyharangot Isten dicsőségére, Szent Péter 
apostol tiszteletére, valamint férje emlékére Kiss F. 

Péterné Berta Mária adományozta jelentős anyagi 
áldozattal. A következő harang előállításának költ-
ségeit idős Szabó András és neje Kurucz Angéla, P. 
Kovács Antal és neje Devánszki Katalin, ifj. Szabó 
András és neje Ugrai Anna,  Fazekas Imre és neje 
Szabó Erzsébet, valamint Józsa Károly és családja 
vállalta. A harmadik harang a hívek összességének 
adományaiból készült 

Az 1923. év április 8. napja felejthetetlen öröm-
napként szerepel a templom történetében. Ekkor 
ment végbe a három új harang felszentelése, mely-
ről az Egri Egyházmegyei Közlöny és a Kunszent-
mártoni Híradó részletes beszámolót közölt. A 
helybeli születésű Kiss S. Jenő lelkesült hangvételű 
verssel köszöntötte az örvendetes eseményt:

„Megszólal végre fenséges szavával
Sudár tornyunkban három szép harang,
Hogy, mint tavasszal jóleső madárdal,
Bejárjon minden szívet itt e hang.
Megkondul, s végre, hosszú némaságunk
Sok bús keservét új hang váltja fel,
Amelynek szárnyán, fel az Égbe szállunk,
S szívünk imáját ottan mondja el...

Kedves harangunk, tornyunk ékessége,
Minden csengése egy-egy szép ima,
Melyet szívünknek – legmélyére vésve – 
Oly jól esik majd megtanulnia.
Födetlen fedővel s buzgó áhítattal
Hallgassuk mindig fenséges szavát,
S imánkban kérjük, - mely csak felmagasztal:
Jó Isten, áldd meg a magyar hazát!”

A három új harangot tehervonat hozta Budapest-
ről, s az iskolák, hatóságok, testületek, fehér ruhás 
kislányok, valamint kongreganista és magyar ruhás 
lányok virágfüzérrel övezve kísérték a harangokat 
szállító, négy  ló által vontatott díszkocsit. A temp-
lom előtt emelvényre helyezték az egyházközség 
drága kincseit, s a szentmise alatt a helybeli tűz-
oltók álltak díszőrséget. Timon Zsigmond apát-plé-
bános ünnepi miséjét és a megáldás szertartását 
követően Kiss Péter miskolci hittanár (a későbbi 
helybeli plébános) tartott avató beszédet, majd 
megkezdődött a harangok felhúzása a toronyba, 
és délután 6 órakor szólaltatták meg először azo-
kat.

Este a nagyharang adományozója: Kiss F. Péter-
né 60 személyes társas vacsorán látta vendégül a 
város vezetőit és a rokonságot, másnap pedig a 
szegényeket és az árvákat hívta terített asztalához. 
Szmrecsányi Lajos egri érsek díszes leiratban kö-
szönte meg a harangok létrehozóinak a példamu-
tató áldozatkészséget.

Végül néhány szó a 100 éves harangok adatairól:
A 982 kg súlyú , „F” hangú nagyharang oldalán 
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dombormű ábrázolja Szent Péter alakját. Felirata: 
„SZENT  PÉTER  APOSTOL  TISZTELETÉRE  KÉSZÍT-
TETTE  ÖZV.  KISS  PÉTERNÉ   1923.     ANNO  DOMI-
NI  1923.  HARANGMŰVEK  R.T.  ÖNTÖTT  ENGEM  
BUDAPESTEN  RINCKER  ÁLTAL.”  (Az utóbbi mon-
dat mindegyik harangon olvasható.)

A „Gis” hangú, 552 kg súlyú Márton-harang dom-
borműve a lóháton ülő Szent Mártont jeleníti meg, 
amint kettéhasított palástja felét a koldusnak adja.  
„SZENT  MÁRTON  PÜSPÖK  TISZTELETÉRE  ÖNTET-
TE  A  SZABÓ,   P.  KOVÁCS,  FAZEKAS  ÉS  JÓZSA  
ROKONSÁG  1923.” 

A 290 kg súlyú, „H” hangú Mária-harang a Szeplő-

telen Szűzanyát ábrázolja a domborművén. 
A  BOLDOGSÁGOS  SZŰZ  MÁRIA  TISZTELETÉRE  

KÉSZÜLT   A  HÍVEK  ADOMÁNYÁBÓL.   KUNSZENT-
MÁRTON  1923.”

Szépen zengő újabb harangjaink száz év óta hir-
detik Isten dicsőségét, figyelmeztetnek az imára 
éppen úgy, mint az elmúlásra, hívogatnak szentmi-
sére, litániára és egyéb ájtatosságra. Szívből kíván-
juk, hogy újabb évszázadokat érjenek, és minden 
nemzedék mentesüljön attól, hogy harangszó he-
lyett ágyúdörgést legyen kénytelen hallgatni!

                                                                                                           
Józsa László

Molnár Lajos Sporttelep felújítása

Megkezdődött a Molnár Lajos Sporttelep felújítása a TAO támogatásból. Az épület külső szigetelése és 
festése befejeződött, a belső felújítási munkák folytatódnak.

Dicsőség a hősöknek

2023. Március 14-én méltó módon emlékeztünk az 
1848-as forradalom és szabadságharc eseményeire. 
Emlékező beszédet mondott Takácsné Szilágyi Er-
zsébet, általános iskolánk igazgatónője. Az ünnepi 
műsort az iskola 4. osztályos diákjai adták élő. Cso-
dálatos volt, melyhez őszinte szívvel gratulálunk! 

Köszönjük felkészítő pedagógusaink - Pintérné 
Szaszkó Gabriella és Hegedűsné Pásztor Krisztina - 
lelkiismeretes, igényes felkészítő munkáját!

A rendezvény különlegessége volt, hogy az iskola 
vendégeként velünk ünnepeltek a Vajdaságból (Tor-
nyos, Bogaras, Kevi, Zenta) érkező magyar honfitár-
saink. A delegációból 4 diák ünnepi műsorral is ked-
veskedett.

Köszönjük a koszorúzásnál a lovas felvezetést a Szandi Lovasudvarnak, a Magyar Honvédség önkéntes 
területvédelmi zászlóaljának a díszőrséget és Mezei Attilának, a Kunszentmártoni Fúvószenekar karna-
gyának zenei közreműködést!

Wenner-Várkonyi Attila 
polgármester
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Kiállítás a Helytörténeti 
Múzeumban

„Nemzeti és modern legendák, 
akik ma is velünk élnek” című 
időszakos kiállítás nyílt 2023. 
március 23-án a Helytörténeti 
Múzeumban.

Csodálatos ünnepi műsort 
adott Cserhalminé Lénárd Kata-
lin, a Magyar Állami Operaház 
énekkari művésze. A kiállítást 
Mártonfi Benke Márta festő, mű-
vészeti író nyitotta meg, részle-
tesen bemutatva a tárlat főbb 
jellemzőit. Videóüzenetben hall-

hattuk, láthattuk Józsa László 
helytörténész, Pro Urbe díjas 
díszpolgárunk köszöntőjét. Gra-
tulálunk a múzeum munkatár-
sainak és mindenkinek, aki részt 
vett e nagyszerű kiállítás létreho-
zásában!

Környezettudatos 
témanap óvodásoknak

2023. március 24-én környe-
zettudatos témanapot szerve-
zett a FICSAK Kunszentmárton 
Alapítvány közel 100 óvodás 
gyermek számára. A résztvevők-
nek lehetőségük volt elmélyíteni 
a környezettudatos életmódot, 
az újrahasznosítás és az ener-
giahasznosítás témaköreit úgy, 

hogy ezt játékos bábos előadás 
formájában sajátíthassák el. 
A kézműves foglalkozás során 
a gyerekek részesei is lehettek 
fontos környezeti témáknak.

A gyermekek 25 fős kiscsopor-
tokban bábos öko mesekuckó 
előadáson vehettek részt, ahol 
Csipek, Mimó és barátai interak-
tív, játékos formában a gyerekkel 
közösen ismerkedtek a környe-
zetvédelem egyes területeivel, 

a nap-, a szél-, valamint a víze-
nergia használatával, de válo-
gattak szelektíven hulladékot is. 
A bábozást követően szintén kis 
csoportokban újrahasznosítható 
anyagokkal kézműveskedtek. 

Bízunk benne, hogy a környe-
zettudatos témanap első lépés 
azon az úton, ahol a gyermekek 
betekintés nyerhetnek a környe-
zetünket érintő veszélyekre, a 
megújuló energiákra, elsajátít-

Lengyel-magyar 
barátság napja

A lengyel-magyar barátság 
napja alkalmából 2023. március 
23-án megkoszorúzták a felső 
temetői kápolna falán találha-
tó, az 1848-1849-es szabadság-
harc során a kunszentmártoni 
hadikórházban (Deák Ferenc úti 
iskolaépület) elhunyt hősi halot-
tak emléktábláját. A koszorúzás 
apropóját az adta, hogy a hősi 
halottak között a mai ismerete-
ink szerint két lengyel nemzeti-
ségű katona (Wincenty Mandek, 
Stanislaw Radwanski) is volt. 
Emlékező beszédet mondott dr. 
Szabó János. A rendezvényt a 
„Köttön Vezér” Egyesület szer-
vezte.



Búcsú Kasza József polgármester úrtól
2023. március 18.

Kedves Gyászoló Család! Tisztelt Gyászoló Közösség!
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Mérhetetlen nagy fájdalom, amikor elveszítjük 
szerettünket vagy egy olyan embert, aki jó bará-
tunk, ismerősünk, munkatársunk volt, egy szóval, 
aki közel állt hozzánk. De hasonlóan megráz ben-
nünket, ha olyan valaki 
távozik, aki egy közösség 
vezetőjeként munkájá-
val, az emberekhez való 
hozzáállásával, szemé-
lyes példamutatásával 
vívta ki az évek során a 
közösség elismerését, 
becsületét, tiszteletét és 
szeretetét.

A sors igenis gonosz 
tréfát űzött velünk, kun-
szentmártoniakkal egy 
februári héten, amit nyu-
godtan nevezhetünk fe-
kete hétnek is.

Nem elég, hogy alig 
tértünk magunkhoz a döbbenettől és a fájdalom-
tól, miután értesültünk a szomorú hírről, miszerint 
Réz László – sokunk Laci bácsija -, Kunszentmárton 
első szabadon választott polgármestere nincs töb-
bé, két nap múlva valósággal sokkolt a lesújtó hír: 
Kasza József, a valamikori 628. sz. Ipari Szakmun-
kásképző Intézet kiváló igazgatója, pedagógusa, 
városunk Réz Lászlót követő második polgármes-
tere itt hagyott mindent, amit mi életnek neve-
zünk. Erre egészen egyszerűen, nincsenek szavak.

Kasza József. Az idegenek számára ez csupán egy 
név. Számunkra, akik ismertük és szerettük őt, sok-
kal több.

Kasza Józsefet már fiatalon is nagyon érdekelte 
az ipari gazdaság, ezen belül is a fémipar, mely 
egész életére meghatározó volt. Fiatal felnőtt-
ként esztergályos, majd később géplakatos szak-

képzettséget szerzett. A 
Vasipari Vállalatnál kez-
dett, mint tanuló, majd 
ez volt első munkahelye 
is. Később a Mezőgazda-
sági Gépjavító és a Zalka 
Máté MGTSZ dolgozó-
ja lett. A munka mellett 
egyre inkább szívügyévé 
vált a különböző vasipa-
ri szakmák elméleti és 
gyakorlati oktatása. Ezért 
szakoktatónak jelentke-
zett a kunszentmártoni 
628. sz. Ipari Szakmun-
kásképző Intézetbe. A 
szakmai előrelépés le-

hetőségének szándékával felvételizett a Budapesti 
Műszaki Egyetemre, ahol műszaki oktatói, néhány 
év múlva pedig a Szegedi Juhász Gyula Tanárképző 
Főiskolán kémia szakos tanári képesítést szerzett. 
A családszerető férj és édesapa már az elejétől 
kezdve hihetetlen lelkesedéssel vetette bele ma-
gát a pedagógiai munkába, mely egy egész életre 
szóló hivatásává vált. Ezt bizonyítja, hogy nem csak 
szakoktatóként, később pedig műszaki tanárként 
képezte lelkesen a fiatal szakmunkástanulókat, 
hanem 1981-től a gépi forgácsoló szakma elméleti 
és gyakorlati, valamint az anyag- és gyártásisme-
ret tantárgy megyei szakfelügyeletét is ellátta a 

hatják a környezetvédelem alap-
jait. S így felnőve környezetszere-
tő felnőttként óvják szűkebb és 
tágabb környezetünket. A gyer-

mekek rendkívül aktív munkáját 
apró ajándékkal háláltuk meg. 
Köszönjük segítőink, valamint az 
óvoda dolgozóinak szakmai tá-

mogatását és a lebonyolításban 
nyújtott közreműködését. 

Győri-Papp Judit
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megyei szakmunkásképző intézetekben és a szak-
munkásképzési célú középiskolákban. 

Felelősségteljes munkájának, kiváló pedagógiai 
érzékének és szervezőkészségének köszönhetően 
az évek során kivívta nem csak a diákság, hanem 
a kollégák elismerését is, melynek köszönhető-
en egy évet igazgatóhelyettesként, majd 1987-től 
immár első számú vezetőként, igazgatóként dol-
gozhatott – egészen az 1994-es önkormányzati 
választásokig - szeretett középiskolájáért. A bizal-
mat maximálisan meghálálva igazgatóként is a 
tőle megszokott módon, óriási lendülettel és preci-
zitással vágott bele a munkába. Fáradságot nem 
kímélve, lépésről-lépésre javítva az iskola szakkép-
ző intézmények sorában elfoglalt helyén, vívta ki a 
tiszteletet iskolája számára. Kunszentmárton neve 
egyre többször hangzott el a megyei és később az 
országos szakmunkásversenyek eredményhirde-
tésein. Acélos munkájának köszönhetően – melyet 
kollégáival együtt végzett - az iskola országos elis-
mertségre tett szert.

Túlzás nélkül állíthatom, hogy több száz azon volt 
diákok száma, akik hálás szívvel gondolnak egykori 
tanárukra, igazgatójukra.

1990-ben, az első szabad önkormányzati válasz-
táson megmérettette magát, melynek eredménye-
ként önkormányzati képviselő lett. Egyre többet 
foglalkozott igazgatói teendői mellett a város köz-
ügyeivel. Számos ötlettel, javaslattal állt elő, minél 
több lakossal igyekezett véleményt cserélni. 

Az 1994-es önkormányzati választás nagy válto-
zást hozott az életébe. Kunszentmárton lakossága 
bizalmat szavazott számára, hogy vezetői tapasz-
talatait a város fejlődése érdekében kamatoztassa.

Polgármesterként is határozott volt, konkrét el-
képzeléseket dolgozott ki, melyeken az első perctől 
kezdve precíz, gondosan kidolgozott terv szerint 
haladt. Ebben maximálisan számíthatott a hivatal 
munkatársaira és a Képviselő-testület tagjaira.

Óriási érdeme, hogy az akkori nehéz gazdasági 
környezetben - elég, ha csak az elhíresült „Bokros 
csomagot” említem - stabillá tudta tenni a költség-
vetést, mely biztos alapot teremtett a fejlesztések-
re. Irányításával jelentős mértékben növekedett a 
város ingatlanállománya. A Szabó Gyula Művelődé-
si Központ is – hogy csak egy példát említsek - eb-
ben az időben került az önkormányzat tulajdonába 
a Magyar Szakszervezetek Országos Szövetségétől.

Szervező-előkészítő munkájának köszönhető-
en polgármestersége idején, 1997-ben adták át a 
Kunszentmártoni Hivatásos Tűzoltóság épületét, il-
letve indulhattak el – egy ingatlancserének köszön-
hetően - a Városi Rendőrkapitányság és a Penny 
Market beruházásai.

Higgadtság, türelem, lélekjelenlét, de egyben 
gyors reagálás kellett az 1997-es november 11-i 
Márton napján a városunkra lecsapó tornádó 
okozta veszélyek elhárításához, a bajbajutott in-
gatlantulajdonosok megsegítéséhez. Ő ezt a nem 
könnyű feladatot is sikerrel irányította.

Végül, de nem utolsó sorban sok munkája volt 
abban (bár ezt akkor sokan félreértették), hogy a 
megyei fenntartású József Attila Gimnázium gim-
náziumi képzését nem szüntette meg a megye 
1998-ban. A szándék ugyanis ez volt. A város átvál-
lalva a fenntartói feladatokat, a két kunszentmár-
toni középiskola összevonásával még hosszú időn 
keresztül biztosította a gimnáziumi képzést.

Hogy mennyien szerették ezt a kiváló, sokszor 
szigorú, de mégis melegszívű embert? Engedjék 
meg, hogy néhány hozzászólást idézzek azoktól, 
akik a közösségi médián keresztül értesültek a szo-
morú hírről:

„Őszinte részvétem, nagyon-nagyon tiszteltem! Neki 
köszönhetem, hogy középiskolai tanár lettem! Nyu-
godjon békében!”

„Részvétem a családnak, volt szerencsém még diák-
ként is az osztályába járni, nagyon szerettük, az an-
gyalok vigyázzanak rá”

„Részvétem a hozzátartozóknak! Nagyon jó időszak 
volt, amikor igazgató volt”

„Őszinte részvétem. Nagyon sajnálom, sokat kö-
szönhetek Józsi bácsinak, mindig bízott bennem „

„Részvétem a családnak. Jó barátom, kollégám, 
igazgatóm volt. Minden tiszteletem iránta. Nyugodjon 
békében!”

„50 évvel ezelőtti mesterem és oktatóm. Őszinte 
részvétem.”

„Őszinte részvétem a családnak! Becsületes, segítő-
kész, jó ember volt és jó munkatárs. Szerettem vele 
dolgozni. Nyugodjon békében!”

„A család fájdalmában őszinte részvéttel osztozom. 
Kiváló EMBER, csodálatos főnök volt, végtelenül tisz-
teltem Őt. Angyalok őrizzék álmát.”

„Mielőbbi megnyugvást kívánok a családnak! Szere-
tettel és nagy tisztelettel emlékezem kiváló főnököm-
re! Nyugodj békében Polgármester Úr!”

Tisztelt Gyászoló Család!
A magam és a Képviselő-testület, a középiskola 

és a hivatal valamikori és aktív munkatársai, a több 
száz volt diák, valamint a város lakossága nevében 
fogadják őszinte részvétem! Kívánok erőt és kitar-
tást a családot ért tragédia feldolgozásához, s mi-
hamarabbi lelki megnyugvást!

Tisztelt Polgármester Úr! Tisz-
telt Igazgató Úr! Kedves Józsi 
bácsi!

Mindannyiunk nevében hálás szívvel köszönöm, 
amit kiváló pedagógusként, igazgatóként, polgármes-
terként és magánemberként tettél a városért, értünk!  
Soha nem feledünk! Az angyalok vigyázzák az álmo-
dat! Legyen békés a pihenésed!

Wenner-Várkonyi Attila polgármester
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1972-ben volt a KuTE 50 éves, 
és a focisták a megyei I. osztá-
lyú bajnokságban a 7. helyet 
szerezték meg. Tóth Márton 18 
évesen az NB II-es Szolnoki MÁV 
csapatához távozott, de a fiata-
lok beépítése tovább folytató-
dott. Az 1972/73-as őszi idényt 
Martfűn győzelemmel kezdte a 
KuTE, majd egy döntetlen után 
egy hosszú vereségsorozat kez-
dődött, igaz általában csak egy-
gólos. A tavaszi idényt így sereg-
hajtóként kezdték a fiúk a volt 
ötszörös magyar válogatott, a 
Magyar Kupa győztes Szolnoki 

MÁV egykori kiválósága, Kolláth
Ferenc edző irányításával.

Hat győzelemmel igyekeztek 
felzárkózni, de az előttük lévők 
is szerezték a pontokat. Sajnos 
1973-ban kiesett a csapat a me-
gyei II. osztályba, ahol  3 évig 
mindig az élmezőnyben zárták 
az évet, de nem tudtak újra fel-
kerülni az első osztályba. Petike
János volt NB I-es focista játékos-
ként és edzőként, Kávási Béla 
volt NB II-es focista edzőként 
segítette a KuTE labdarúgásának 
felemelkedését. Végül 1976-ban 
Pálinkás Ferenc edző irányításá-

val osztályozót játszhattak a fiúk 
a megyei I. osztályban kiesésre 
álló Tószeg ellen Martfűn semle-
ges pályán, ahol 1-0-ás félidei ve-
zetés után remek támadójáték-
kal 7-1-es kiütéses győzelemmel 
ismét visszakerültek a megye 
egybe. A következő években sta-
bilizálódott a labdarúgócsapat 
helyzete.

A KuTE elnökének személye 
évente változott, Balla Jeromos, 
Szilágyi Ferenc, Hámori Pál és 
Tóth Márton voltak a klub veze-
tői.

fotón a feljutó csapat kerete

Álló sor:  Tóth Márton elnök, Kácsfalvi József, Hábensusz Sándor, Gellér Sándor, Tóth Ferenc, Farkas János, 
Dézsi Zoltán, Kiss Ferenc, Kupeczki Ferenc, Szabó Mihály, Radics András szakosztályvezető, Pálinkás Ferenc 

edző, Csomán Márton elnökségi tag.
Guggolnak: L.Tóth Imre, Veres Imre, Légrádi János, Veres Pál, Gala Mihály, Gácsi István. 

Fekszik: Garáz Zoltán kapus.

Pálinkás Ferenc
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Visszaesés 
Kitűnő őszi idény után 5 vereség a megyei I.osz-

tályú bajnokság  tavaszi idényében. Ez sajnos nagy 
visszaesés, melyet gyorsan meg kell állítani. 

NP Hungária KuTE - Rákóczifalva 1 - 3 (0 - 0)
Molnár Lajos Sporttelep, 65 néző, vezette: Nagy 

Zoltán (Tóth Kristóf, Tóth Dávid)
Kihagyott helyzetek, sikeres vendég ellentáma-

dások után hazai vereség.
Gól: Varga I. (52) ill. Kecskés (70), Susa (75), Major 

(90+4)
Sechna Gábor: „Aki ott volt látta, aki nem, úgysem 

hiszi el. Nagyböjt idején mi étel-ital helyett a gólszer-
zéstől tartózkodtunk. A játékvezetés kifogástalan volt.”

Tiszaföldvár - NP Hungária KuTE 4 - 0 (1 - 0)
120 néző, vezette: Kóródi Ferenc (Peredi Tibor, 

Jancsó József)
A bajnoki címre pályázó földváriak magabiztos 

győzelmet arattak.
Gól: Kriska (4, 63), Csúri (60, 75)
Sechna Gábor: „Kezdünk elfogyni, mint ársapkás 

tej a polcokról. Gratulálok a Földvárnak, kívánom, 
hogy érjék el a céljaikat!”

Tószeg - NP Hungária KuTE 2 - 1 (1 - 0)
100 néző, vezette: Szabó József (Herczeg Róbert, 

Tóth Dávid)
Viharos szélben nem alakulhatott ki színvonalas 

mérkőzés, inkább küzdelem folyt a pályán.
Gól: Aranyos (38), Tóth Z. (79) ill. Pecznik (54)

Sechna Gábor: „Köszönöm az ifjúsági csapat játé-
kosainak a segítséget, nélkülük itt ma nem lett volna 
mérkőzés. Remek hozzáállással még így is győzelmi 
esélyt  szalasztottunk el, ami ismét a gyenge helyzet-
kihasználásunk és két figyelmetlenségünk miatt nem 
történt meg.  Kezdünk egyenesbe jönni, felemelt fejjel 
kell folytatnunk.”

NP Hungária KuTE - Jászfényszaru 1 - 4 (0 - 1)
Molnár Lajos sporttelep, 80 néző, vezette: Skulté-

ti Csaba (Medvegy Zsolt, Borók József)
Döntetlen is lehetett volna, de az utolsó 5 perc 

döntött a vendégek javára.
Gól: Légrádi (78) ill. Péter G. (45), Lakatos D. (64), 

Szanku (84), Nagy Sz. (85).
Sechna Gábor: „Ez is a mi csapatunk! Ha bárkinek 

bármilyen kritikája van, forduljon hozzám bátran, a 
csapatot hagyja békén! Ma döntetlenszagú mérkőzé-
sen a végére összeestünk, mint az aludt tej. Gratulálok 
az ellenfélnek!”

A bajnokság állása a 20.forduló után: 
1. Martfű 52, 2. Tiszaföldvár 49, 3. Törökszent-

miklós 36, 4. Kisújszállás 36, 5. Jászfényszaru 32, 
6. Mezőtúr 32, 7. Tószeg 28, 8. Jánoshida 27, 

9. KuTE 27, 10. Rákóczifalva 24, 11. Cserkeszőlő 17, 
12. Kenderes 11, 13. Jászárokszállás 10, 14. Kun-
hegyes 10, 15. Szajol 9 ponttal. 16. Jászberény II. 
(visszalépett)

Pálinkás Ferenc

A  KuTE ifjúsági csapata tovább távolodik a kö-
zépmezőnytől, mert mindössze egy döntetlen, 
vagyis 1 pont a négy meccs eredménye.

Rákóczifalva - KuTE 7 - 0 (3 - 0) 
vezette: Dékány Zoltán ( Kóródi Ferenc)
A KuTE túlkoros játékosok nélkül, 4 cserével pró-

bált ellenállni a dobogóra esélyes hazaiak ellen.
Gól: Lipták (11, 90), Kocsis (15, 54), Erdélyi (26), 

Susa (56), Méhesi (87).

KuTE - Tiszaföldvár 1 - 1 (1- 0)
vezette: Bódi Gyula (Mati Viktor)
Nagyon értékes döntetlen két túlkorossal a 

szomszédvárak rangadóján, viszont felesleges kiál-
lítások a végén.

Gól: Magó Dániel (23) ill. Kutus Henrik(59)
Kiállítva: Garamvölgyi (90+3), Kardos Ákos (90+3) 

ill. Palatinusz (90+3), Jurica (90+3)

Tószeg - KuTE 5 - 0 (1 - 0)
vezette: Nagy Zoltán (Dudás Vilmos)

Sokáig csak egygólós hazai vezetés volt, de a kiál-
lítás után tarolt a Tószeg ifi.

Gól: Ocskó (37), Berki (63, 70), Tóth K. (75), Ko-
vács G. (87).

Kiállítva : Kardos Martin (túlkoros - 61)

Jászfényszaru - KuTE 3 - 1 (3 - 0)
vezette: Illés Gergő (Halgat János )
Csak egy túlkoros (Magó 1 félidő) és egy csere, 

plusz három 14 éves a KuTE csapatában, így vere-
ség már az első félidőben.

Gól: Bozsó (16), Petrovics (27, 32) ill. Imre Benitó 
(75)

A bajnokság élmezőnyének állása a 20. forduló 
után:

1. Kisújszállás 54, 2. Rákóczifalva 47, 3. Kunhe-
gyes 44...14. KuTE 18 ponttal.

Pálinkás Ferenc
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Az idei évben a Petőfi200 emlékév kapcsán Petőfi 
Sándorhoz köthető ételeket mutatunk be receptje-
inkben.

Az, hogy valakinek az apja a város egyik legkere-
settebb mészáros mestere, meghatározza, hogy va-
lami húsféle is kerül az asztalra. Az viszont, hogy egy 
kisgyermeknek a kocsonya legyen a kedvence, igen 
ritka dolog. Márpedig Varga Erzsike, Petőfi kiskunfé-
legyházi játszótársa szerint a költő gyermekkorában 
odáig volt a kocsonyáért. Erzsike meg is őrizte azt a 
tálat, amiből a költővel együtt kanalazta a kocsonyát 
kisgyermekkorában, és napjainkban a Petőfi Irodal-
mi Múzeum a Költő lenni vagy nem lenni kiállításá-
ban tekinthető meg.

A mostani receptben a kocsonya kerül bemuta-
tásra, ahogy én készítem. Mint a legtöbb étel, ez is 
tipikus olyan, amit mindenki máshogy készít el.

Kocsonya
Hozzávalók:
• 3 db sertésköröm (kb 1 kg)
• 2 db sertésfarok (kb. 35 dkg)
• 1 db sertésfül (kb. 15 dkg)
• 40 dkg sertésbőrke (vagy sertésfül és sertés-

köröm vegyesen)
• 50 dkg sertéscomb (vagy bármilyen más szín-

hús)
• 25 dkg füstölt hús (ez elhagyható)
• kb. 25 szem fekete bors
• 3 fej fokhagyma
• 1-2 db sárgarépa
• 1 db zöldség (gyökér, fehérrépa)
• 1 nagy fej vöröshagyma
• 4 tk. só
(Összes húsmennyiség kb. 2,5-3 kg)

Elkészítés:
A kocsonyának való húsokat, bőröket megtisztít-

juk, annyi forró vízben, hogy ellepje, feltesszük főni 
5 percre. Ez azért szükséges, hogy ne legyen zava-
ros, és kifőjjenek azok a dolgok, amikre nincs szük-
sége a szervezetünknek.

Addig előkészítjük a zöldségeket. A répát, zöldsé-
get megpucoljuk, a fokhagymának és a vöröshagy-
mának csak a külsőhéját szedjük le, ettől szép színe 
lesz a kocsonyának. Az egész borsot (műanyag) tea-
tojásba (én nem használok fémet) tesszük.

Az 5 perc letelte után újra átmossuk a húsokat, 
bőröket, hogy tisztán kerüljenek a tiszta fazékba. 
Felöntjük annyi vízzel, hogy bőven ellepje (kb. 5- 5,5 
liter), majd hozzáadjuk a zöldségeket, a fokhagy-
mát, a borsot, sózzuk (kóstoljuk), és lassú tűzön, 
gyöngyözve kb. 5-6 órát főzzük. Szükség szerint a 
habját leszedjük. A főzés vége felé mindenképpen 
kóstoljuk meg, ha szükséges, ízesítsük még.

Végezzünk alvadáspróbát. (Egy kis tányérba csep-
pentünk a kocsonyaléből, és betesszük a hűtőbe né-
hány percre. Ha megszilárdult, akkor kész, ha nem, 
párologtassunk el belőle még vizet. Ez a próba azért 

szükséges, mert nem lehet pontosan megmondani 
a kocsonyahús és víz arányát, mivel a húsok nem 
azonos mennyiségben tartalmaznak kocsonyásító 
anyagokat.)

Mindent kiszedünk a léből egy nagyobb tálba. 
A zöldségeket külön edénybe rakjuk (kis kockákra 
vágva levesbe tehetjük vagy hamis vadas mártást is 
készíthetünk belőlük).

A lét óvatosan (hogy ne törjön a lé) apró lyukú 
műanyag szitán (vagy ha nincs, akkor textilt teszünk 
a szűrőbe) leszűrjük, hogy az alján levő üledék ne 
kerüljön bele. A szűrt kocsonyalét egy időre félre-
tesszük, hogy a benne levő zsír feljöjjön a tetejére.

Amíg ez megtörténik, addig a csontokról leszed-
jük a húsos és a porcos részeket, és szétosztjuk a 
tányérokba.

A léről kis evőkanállal óvatosan leszedjük a zsírt. 
Félretesszük, később felhasználhatjuk pl. pörkölt-
höz vagy rántás készítésére.

A lét nagyon óvatosan (hogy ne törjön) rámere-
getjük a kiszedett kocsonyahúsra, hagyjuk kihűlni, 
majd a hűtőben tároljuk fogyasztásig.

Ha mégsem lenne elég kemény, ne essünk két-
ségbe, töltsük vissza a leveket egy lábasba, lassan 
pároljuk el belőle a lé egy részét, ha kitöltjük, vissza 
fog dermedni.

Tippek:
• Lehet füstölt hús nélkül is készíteni.
• Nem muszáj az összes főtt húsos részt bele-

tenni, én pl. a körömből valamennyit mindig
kirántok.
• Van aki, ha már bőrös a tányéron a leöntött 

kocsonyalé, akkor pirospaprikát tesz rá.
• Van aki, főtt tojást is tesz a húshoz, mielőtt 

ráönti a levet.
• Aki tart attól, hogy nem dermed meg, a biz-

tonság kedvéért, a már megfőtt kocsonyába 
kb. 1 dl vízben feloldott 1 tk. zselatint is főz-
hetünk.

Ha napjainkban élne Petőfi és ellátogatna váro-
sunkba, biztos, hogy egy, az enyémhez hasonló ko-
csonyástálban kínálnám neki ezt az ételt. Ezúton is 
köszönöm ezt a csodálatos kocsonyástálat készítő-
jének, Mucsi Ferenc fazekasmesternek.

Mohácsi Bernadett
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A jegyzői hatáskörbe tartozó kutak engedélyezési 
eljárásáról

A vízgazdálkodási hatósági jog-
kör gyakorlásáról szóló 72/1996. 
(V.22.) Korm. rendelet 2016. 
június 15-én hatályba lépett 
módosítása óta a települési ön-
kormányzat jegyzője, mint helyi 
vízgazdálkodási hatóság enge-
délyezi olyan ásott vagy fúrt kút 
létesítését, üzemeltetését, fenn-
maradását és megszüntetését, 
amely kút az alábbi feltételeket 
együttesen teljesíti:
A kút helye nem érint vízbá-
zis-védelmi területet 
A kút csak talajvizet és/vagy parti 
szűrésű vízkészletet használ. (Ez 
Kunszentmárton vonatkozásá-
ban a Hármas-Körös folyó bal 
oldalán lévő maximum 30 m tal-
pmélységű kutakra igaz.)
A kút nem gazdasági vízkivétel 
céljából létesül, azaz a kútból 
maximum 500 m3/év mennyi-
ség kerül kitermelésre magán-
személyek részéről és kizárólag 
házi ivóvízigény és a háztartási 
igények kielégítését szolgálja.
A kút olyan ingatlanon létesül, 
ahol épület van, vagy az épület 
létesítésére engedélyt adtak/
bejelentés történt az építésügyi 
hatóság felé. 

Az engedély nélkül, vagy enge-
délytől eltérő módon létesült 
kutakra fennmaradási engedélyt 
kell kérni. Fő szabály szerint, 
amennyiben a vízügyi hatóság 
a fennmaradási engedélyt meg-
adja, azzal egyidejűleg vízgaz-
dálkodási bírság megfizetéséről 
is rendelkeznie kell.  Azonban a 
jogalkotó a jogkövető magatar-
tásra való ösztönzés érdekében 
a vízgazdálkodásról szóló 1995. 
évi LVII. törvény 29. § (7) bekez-
désében mentesíti azon magán-
személyeket a vízgazdálkodási 
bírság megfizetése alól, akik az 
általuk engedély nélkül, vagy en-
gedélytől eltérő módon üzemel-
tetett talajvíz- vagy parti szűrésű 
kút vonatkozásában a fennma-
radási engedély iránti kérelmü-
ket 2023. december 31. napjáig 
benyújtják.  

A fennmaradási engedély iránti 
kérelem tartalmi követelményeit 
a 41/2017. (XII.29.) BM rendelet 
2. melléklete határozza meg. A 
fúrt kutak esetén fontos kiemel-
ni, hogy a meglévő kút adatait 
tartalmazó felmérési tervdo-
kumentációt olyan szakember 

készítheti el, aki az Országos 
Képzési Jegyzék szerint vízkútfú-
ró szakképesítést szerzett, vagy 
olyan szakirányú legalább kö-
zépfokú végzetséggel rendelke-
zik, amelyhez tartozó tantárgyi 
képzés és vizsga a kút kivitelezé-
sének elméleti és gyakorlati szin-
ten történő elsajátítását igazolja.

A vízkivételt biztosító vízi létesít-
mények engedélyezési eljárása 
illetékmentes. A kérelmet postai 
úton vagy ügyfélfogadási időben 
(Hétfő: 8:00-17:00; Csütörtök: 
8:00-17:00) személyesen lehet 
benyújtani a Kunszentmártoni 
Közös Önkormányzati Hivatal 
(5440 Kunszentmárton Köztár-
saság tér 1.) Műszaki és Pályázat-
kezelő Osztályán. Bővebb tájé-
koztató és kérelemnyomtatvány 
megtalálható az önkormányzat 
honlapján: https://kunszentmar-
ton.hu/.

Dr. Hoffmann Zsolt 
jegyző

Hirdetmény
ÓVODAI BEIRATKOZÁS a 2023/24-es nevelési évre

2023. április 24-26-ig (hétfő-szerda) 7.00 órától 16.00 óráig
Tájékoztatás a következő elérhetőségeken:

Önkormányzati Óvoda, 5440 Kunszentmárton, Deák Ferenc u. 4.
E-mail cím: ficankateknos@gmail.com

Telefon: 06 56 461 070

Szent Anna Katolikus Óvoda, Széchenyi ltp. 2. és Csongrádi u. 18.
E-mail cím: titkarsag@szentannaovoda.hu

Telefon: 06 56 461 167, 06 56 461 238

A beiratkozáshoz szükséges:
a gyermek születési anyakönyvi kivonata, lakcímigazoló kártyája, TAJ kártyája a szülő személyi azo-

nosító kártyája, lakcím kártyája
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Búcsúzunk Paulovics Illésné tanítónőtől

Paulovics Illésné Korik Mária tanítói munkáját Kunszentmárton Jaksorpart iskolában kezdte. Megismer-
te a tanyasi emberek nehéz életét, így átérezte, hogy mekkora nehézség a tanyáról bejáró gyerekeknek 
több kilométert gyalogolva még az iskolában is helytállni. Elsőtől nyolcadikig voltak a gyerekek a szárnyai 
alatt. Hatalmas kihívás volt ez egy kezdő tanítónak, de ő óriási türelemmel és hivatástudattal végezte 
munkáját. A gyerekek, a szülők és a környezetében lévő emberek is megszerették, ahogy ő is őket. 

5 év után került be a Deák Ferenc utcai általános iskolába. Marika néni igazi tanítónő volt, különösen az 
első osztályosok oktatását, nevelését végezte mesteri fokon.

Hosszú éveken keresztül ő volt az alsó tagozatos munkaközösség vezetője. A gyakorlatra kihelyezett 
tanítójelölteket gyakran hozzá osztották be. Így kerültem én is 21 évesen hozzá, melyért örökre hálás 
vagyok a sorsnak és neki is. Önzetlenül adta át tudását, hasznos tanácsokkal látott el és csendesen moso-
lyogva dicsért. A szakmai tudás mellett emberségből, toleranciából, empátiából, alázatból és tiszteletből 
is példaértékű mintát kaptunk tőle már gyakorlott pedagógusként is. 

A több évtizedes tanítói munkája alatt sok kirándulást, táborozást szervezett és aktívan vett részt ezek 
lebonyolításában. Munkáját az iskolavezetés és a szakfelügyelet is elismerte, megkapta a Vezető Peda-
gógus címet is.

Halk, nyugodt, ugyanakkor határozott személyiségével nemcsak a tanítványai szeretetét vívta ki, a szü-
lők is tisztelték, becsülték. Munkatársaival is közvetlen kapcsolatot ápolt, bármivel fordulhattak hozzá, 
mindenben segített, tanácsokat adott, szívesen beszélgetett velük.

A nyugdíjkorhatár betöltése után 1 évvel vonult vissza a pedagógusi pályáról. Nehezen vált meg szere-
tett iskolájától, és boldog volt, hogy szükség van még rá. 

Búcsúzom én is az iskolavezetés és kollégáim nevében a következő sorokkal: 
„A középszerű tanár magyaráz. A jó tanár indokol. A kiváló tanár demonstrál. A nagyszerű tanár inspi-

rál.”
Drága Marika néni, te inspiráltál és lettél a példaképem, amiért hálás vagyok neked! Biztos vagyok 

benne, hogy most már az égi iskolában mosolyogsz barátságosan a csillaggyerekekre és figyelő, óvó te-
kintettel nézel le az itt maradókra. 

Kovács Mariann

2023. március 4-én, 84 éves korában elhunyt sok kunszentmártoni egykori tanító nénije, Marika néni.
Március 11-én a Felső temetőben búcsúztak tőle családtagjai, rokonai, egykori munkatársai, kedves 

ismerősei és kísérték utolsó útjára, végső nyughelyére. Sírját beborították az emlékezés virágai.
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Elhunytak

Lénárd István - 87 éves
Lantosné Majoros Mária - 83 éves

Szabó Istvánné Vincze Ilona - 66 éves
Sólyom Péterné Dobos Erzsébet - 80 éves

Balogh Géza - 87 éves
Zsiros Józsefné Sáringer Julianna - 90 éves

Kovács Antal - 92 éves
Dudás Mártonné Vereb Mária - 95 éves
Szanda Lászlóné Kovács Ilona - 86 éves

Molnár Piroska - 61 éves
Paulovics Illésné Korik Mára - 85 éves

Takács Mihály (volt kunszentmártoni lakos) - 
96 éves

Családja ezúton szeretné köszönetét kifejezni mindazoknak, akik

Balla Józsefné
Molnár Erzsébet Teréz

(1950-2023)
gyászmiséjén, temetési szertartásán megjelentek, sírjára az emlé-

kezés virágait küldték, vagy lelki üdvéért imát mondtak.
Emlékét kegyelettel és szeretettel megőrizzük!

„Mikor pedig ez a halandó halhatatlanságba öltözik, akkor teljese-
dik a mondás, mely írva vagyon: Elnyeletett a halál a győzedelem 

által.”
(1 Kor 15,54)

Köszönetnyilvánítás

Köszönetet mondunk mindenkinek, akik drága halottunk temeté-
sén részt vettek és a megemlékezés virágait sírján elhelyezték.

Mészáros Katalin
Mészáros István

Harangozó-Gergulics Kitti

Házasságok

Boldizsár Barbara és Győri Dénes
Tatár Nikoletta és Mucsi Roland
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A következő lapzárta: 2023. április 20.
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